
127วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

อิทธิพลของสุนทรภูที่มีตอการสรางสรรคหนังสือวัดเกาะภาคใต ชวงพ.ศ. 2470 - 2520

อิทธิพลของสุนทรภูที่มีตอการสรางสรรคหนังสือ

วัดเกาะภาคใต ชวงพ.ศ. 2470 - 2520

                   พัชลินจ จีนนุน*         Phatchalin Jeennoon

บทคัดยอ

   บทความนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาอิทธิพลของสุนทรภูที่มีตอการสรางสรรค

หนงัสือวดัเกาะภาคใต ผลของการศึกษาพบวา ชวงพ.ศ. 2470 - 2520 เปนชวงท่ีชาวภาคใต

แตงหนังสือโดยเลียนแบบหนังสือวัดเกาะของภาคกลางที่แพรสูภาคใตกอนหนานี้มาก

เปนพิเศษ โดยเฉพาะผลงานของสุนทรภูท่ีโรงพิมพวัดเกาะพิมพเผยแพร การรับอิทธิพล

ของสนุทรภูมทีัง้การระบุชือ่และผลงานของสนุทรภูไวในงานของตนโดยตรง สวนใหญจะระบุ

ไวในสวนตนของเน้ือหา ตอมาคือ การเลือกแตงดวยรูปแบบคําประพันธชนิดเดียวกัน 

การเลียนแบบแบบแผนฉันทลักษณของกลอน ถอยคํา สํานวนความเปรียบและเนื้อความ 

คําสําคัญ  อิทธิพล สุนทรภู หนังสือวัดเกาะภาคใต

Abstract

 This article aims to study the influence of Sunthorn Phu on the 

creation of Wat Koh books in the south. The study revealed that during B.E. 

2470 - 2520 the authors in the south wrote books by imitating the Wat Koh 

books of the central region which specially spread earlier to the south. 

 *อาจารยประจําสาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยทักษิณ

 The Infl uence of Sunthorn Phu on the Creation of

Wat Koh Books in the South between B.E. 2470 - 2520
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Especially, they were influenced by the works of Sunthorn Phu from printing by 

Wat Koh publisher. The influence of Sunthorn Phu can be seen from the 

writers who specified the name and the work of Sunthorn Phu in their work 

directly, and mostly at the beginning of the content. Later, there were the 

selection to write with the same verse form, the imitation of prosodic pattern, 

the imitation of the language of comparison and content.

Keywords:  Influence, Sunthorn Phu, Wat Koh books in the South

ความนํา
 สุนทรภูเปนมหากวีท่ีมีผูรูจักมากท่ีสุดและไดรับการยกยองมากที่สุด (คําปรารภ

ของคณะกรรมการสรางอนุสาวรียสุนทรภูในโอกาสครบรอบ 100 ป ในป พ.ศ. 2498 

อางถึงใน พ.ณ. ประมวลมารค, 2519: 10) ในชวงที่วรรณกรรมวัดเกาะแพรหลายมาทาง

ภาคใตราวปลายทศวรรษ 2460 กลุมผูเสพชาวภาคใตนิยมบริโภคงานของโรงพิมพวัดเกาะ

เปนอยางมาก โดยเฉพาะผลงานของสุนทรภูท้ังท่ีเปนนิทาน นิราศ วรรณกรรมคําสอน 

เชน พระอภัยมณี ขุนชางขุนแผน รามเกียรติ์ นิราศเรื่องตาง ๆ และสุภาษิตคําสอน 

จนมีการเลียนแบบผลงานของสุนทรภูกันอยางแพรหลาย ทั้งนี้ สวนหนึ่งเกิดจากการ

ถายเทวัฒนธรรมทางหนังสือของภาคกลางสูทองถิ่น สงผลใหคนในทองถิ่นซึมซับงาน

ไปดวย อุดม หนูทอง (2538: 85 - 87) กลาววา กวีในภาคกลางมีชื่อเสียงเลื่องลือไปถึง

ภาคใต เชน สุนทรภู เกิดจากการแพรหลายของวรรณกรรมภาคกลางสูทองถิ่นในสมัย

รัตนโกสินทรตอนตนซ่ึงมีความเขมขนกวาสมัยกอนหนานี้ สอดคลองกับที่วินัย สุกใส 

(2546: 122 - 128) กลาววาชวงทศวรรษ 2470 จนถึงชวงทศวรรษ 2490 ศลิปนชาวภาคใต

มักไดรับอิทธิพลจากหนังสือวัดเกาะ และนิทานคํากลอนของสุนทรภู โดยเฉพาะเรื่อง

พระอภัยมณีที่ไดรับความนิยมมากกวาเรื่องอื่น ๆ แมแตนายหนังก็ยกยองใหสุนทรภู

เปนครูกลอนของตน โดยนิยมสรางงานเลียนแบบงานของสุนทรภู ดังที่ พวง บุษรารัตน 

(2542: 21 - 25) กลาววา หนังตะลุงนิยมแตงดวยกลอนซ่ึงเปนคําประพันธที่แพรหลาย

ไปอยางกวางขวางเมื่อสุนทรภูแตงเรื่องพระอภัยมณี 
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 ความนยิมชมชอบผลงานของสนุทรภูนีเ้ปนประเดน็ทีผู่เขยีนสนใจทีจ่ะศึกษาตอไป

วาผูแตงชาวภาคใตนําผลงานของสุนทรภูมาสรางสรรคในลักษณะใดบาง

สุนทรภู : จากภูมิหลังสูความนิยมชมชอบของชาวบานภาคใต
 สุนทรภู เปนกวีที่มีชื่อเสียงในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน เคยเปนขาอยู ใน

กรมพระราชวังหลัง เปนมหาดเล็กในพระองคเจาปฐมวงศ ชวงที่รับราชการในรัชกาลที่ 2 

สุนทรภู เปนท่ีโปรดปรานเปนอยางมาก ไดเปนขุนสุนทรโวหาร เจากรมอาลักษณ 

ครั้นพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัยสวรรคต สุนทรภูก็ออกบวช หลังจากสึกก็ไป

รับราชการกับพระบาทสมเด็จพระปนเกลาเจาอยูหัว ตอมาในสมัยรัชกาลที่ 4 พระองค

แตงตั้งใหสุนทรภู เปน “พระสุนทรโวหาร” ตําแหนงเจากรมพระอาลักษณในกรม

พระราชวังบวรสถานมงคล จนกระทั่งสิ้นกรรม นิสัยที่นาชื่นชมของสุนทรภู คือ เปนคน

ใฝหาความรู  มีปฏิภาณไหวพริบดี มีความรอบรูในเรื่องราวตาง ๆ เกือบทุกแขนง

ทั้งทางโลกและทางธรรม ผลงานของสุนทรภูมักสอดแทรกเรื่องเหลาน้ีไวอยางสมํ่าเสมอ 

และมีความสามารถดานการแตงคําประพันธท้ังกาพย โคลงและกลอน โดยเฉพาะกลอน

ที่ไดรับการยกยองวาเปน “เอตทคัคะในทางกลอนแปดหรอืกลอนสภุาพอยางไมมใีครเทยีบได

ในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน” (สุนีย แจงใจ, 2516: 175) ซึ่งชลดา เรืองรักษลิขิต (2548: 

102 - 105) กลาววา ลีลากลอนของสุนทรภูนาจะไดแบบอยางมาจากกลอนมธุรสวาที

ในกลบทศิริวิบุลกิตติ์ของหลวงศรีปรีชา (เซง) ในสมัยอยุธยา อันเปนกลอนที่มีชวงจังหวะ

คําแบบ 3 - 2 - 3 มีสัมผัสนอกอยางเปนระบบ และมีสัมผัสในอยูบาง โดยสุนทรภูไดเพิ่ม

สัมผัสในเขาไปในกลอนกลบทมธุรสวาทีคอนขางสมํ่าเสมอและมีระบบ คือ กําหนดใหมี

สัมผัสในในแตละวรรค 2 คู ทั้งนิยมใชคํางาย ๆ พื้น ๆ  

 นอกจากกลอนจะมีลีลาไพเราะแลว เนื้อหาของวรรณคดีที่สุนทรภูแตงซึ่งมีอยาง

หลากหลายยังสงอิทธิพลตอผูอานดวย ไดแก นิราศเมืองแกลง นิราศพระบาท นิราศ

ภูเขาทอง นิราศเมืองเพชร นิราศวัดเจาฟา นิราศอิเหนา นิราศสุพรรณ รําพันพิลาป และ

นิราศพระประธม วรรณคดี ไดแก โคบุตร สิงหไกรภพ พระไชยสุริยา ลักษณวงศ 

สวัสดิรักษา เพลงยาวถวายโอวาท อภัยนุราช ขุนชางขุนแผน ตอนกําเนิดพลายงาม 

พระราชพงศาวดาร บทเหเรื่องจับระบํา บทเหเรื่องกากี บทเหเรื่องพระอภัยมณี และบทเห
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เรื่องโคบุตร ผลงานของสุนทรภูไดรับความนิยมท้ังในไทยและของผูอานในวงกวางตั้งแต

อดีตจนมาถึงปจจุบัน แมในตางประเทศเอง เชน สิงคโปร เกาหลี และฝรั่งเศสก็สนใจศึกษา

ประวัติและผลงานของสุนทรภูไมนอย (ชลดา เรืองรักษลิขิต, 2548: 1) ในชวงที่โรงพิมพ

หมอสมิธ พิมพหนังสือพระอภัยมณีของสุนทรภูออกจําหนาย ปรากฏวาขายดี ไดกําไรมาก 

หมอสมิธจึงพยายามสืบเสาะหานิทานกลอนเรื่องอื่น ๆ ของสุนทรภูออกมาพิมพขายอีก 

และขายดีทุกเรื่อง จึงมีผูคิดเอาแบบบาง ดวยการตั้งโรงพิมพพิมพเรื่องที่เปนนิทานกลอน

ออกจําหนาย โดยเฉพาะผลงานของสุนทรภูที่เปนที่นิยมในหมูนักอาน นอกจากน้ียังมี

ผูแตงนิทานกลอนเอาอยางสุนทรภูขึ้นอีกมากมาย ซ่ึงเปนที่ตอนรับของนักอานเปนอยางดี 

โรงพิมพสําคัญที่พิมพหนังสือประโลมโลก หรือนิทานกลอนจําหนายมากกวาโรงพิมพอื่น ๆ 

คือ โรงพิมพวัดเกาะหรือโรงพิมพราษฎรเจริญ ตั้งขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 ที่ริมถนน

สําเพ็ง ขางวัดเกาะ คนจึงพากันเรียกวา “โรงพิมพวัดเกาะ” และจําหนายหนังสือโดยตรง 

จึงมีอีกชื่อวา “รานหนังสือวัดเกาะ” และหนังสือที่พิมพออกมาจากโรงพิมพนี้ จึงพลอยได

ชื่อวา “หนังสือวัดเกาะ” เนื้อหาของหนังสือวัดเกาะมี 8 ประเภท คือ ประเภทพงศาวดาร 

ประเภทวรรณคดีชั้นครู ประเภทวรรณคดีชาวบาน ประเภทที่เปนเรื่องเกี่ยวกับศาสนา 

ประเภทที่เปนสุภาษิตคําสอน ประเภทตํารา ประเภทกลอนลิเก และประเภทที่เปนเรื่อง

เก่ียวกับประเพณีตาง ๆ รวมท้ังพวกเบ็ดเตล็ดอื่น ๆ โดยมีการจําหนายหนังสือวัดเกาะ

ไปยังชนบทตาง ๆ ดวย เปนแบบรานขายหนงัสอืเร (ชลดา เรืองรกัษลขิติ, 2524: 88 - 109) 

รานหนังสือในภาคใตซึ่งเปนตัวแทนจัดจําหนายหนังสือวัดเกาะ เชน รานสอฮวนเต็ก 

จังหวัดพัทลุง รานอุดมพานิชกิจ หนาตลาดเพียรยินดี จังหวัดพัทลุง รานลอหลีเฮง 

(ศรีนคร) จังหวัดพัทลุง รานสนธิกาญจน เชิงสะพานถนนประชาบาล จังหวัดพัทลุง 

และรานเสริมการเรียน อําเภอทุงสง จังหวัดนครศรีธรรมราช

อิทธิพลของสุนทรภู สู การสรางสรรคหนังสือวัดเกาะของชาวภาคใต 

ชวงพ.ศ. 2470 - 2520 
 ผลงานของสุนทรภูจากโรงพิมพวัดเกาะ เชน พระอภัยมณี ขุนชางขุนแผน นิราศ

เรื่องตาง ๆ และสุภาษิตคําสอนมีอิทธิพลตอชาวภาคใตเปนอยางมาก จากการสํารวจ

วรรณกรรมของชาวภาคใตชวงเวลาหนึ่ง พบวา ชวง พ.ศ. 2470 - 2520 มีการสรางสรรค
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วรรณกรรมเลียนแบบรูปแบบและเนื้อหาของสุนทรภูกันอยางแพรหลาย โดยยังนิยม

เลียนแบบรูปเลมจากหนังสือวัดเกาะดวย ตั้งแตหนาปก หนาปกใน การจัดวางเนื้อหา

และหนาปกหลัง สําหรับเน้ือหาท่ีนิยมนํามาแตง มีทั้งประเภทนิราศ นิทาน นิยาย และ

สุภาษติคาํสอน โดยแตงกันมากทีส่ดุในสมยัรชักาลที ่9 พบจาํนวน 112 เร่ือง (พชัลินจ จนีนุน,

2555: 102 - 105)

              

            

         
ภาพที่ 2 แสดงหนาปกหนังสือวัดเกาะของชาวใต

ที่มา: พัชลินจ  จีนนุน

ภาพที่ 1 แสดงหนาปกหนังสือวัดเกาะ

ที่มา: พัชลินจ  จีนนุน
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 การที่หนังสือวัดเกาะของภาคกลางแพรมาสู ภาคใตจนไดรับความนิยม

จากชาวภาคใตนั้นเกิดจากชวงปลายสมัยรัชกาลที่ 6 เปนชวงที่ตลาดหนังสือวัดเกาะ

ในเมอืงหลวงเสื่อมความนิยมลง เนื่องจากคนนิยมอานวรรณกรรมประเภทรอยแกวมากขึ้น 

ตลาดของหนงัสอืวัดเกาะจงึแพรสูทองถิน่ เมือ่ชาวภาคใตไดอานก็เกดิความชืน่ชอบเปนอยางมาก 

จนเกิดการแตงหนังสือเพื่อเลียนแบบหนังสือวัดเกาะกันทั่วไป โดยเฉพาะการอิงกับผลงาน

ของสุนทรภู ซึ่งมีทั้งการระบุชื่อคนและชื่อผลงาน การเลียนแบบรูปแบบ และเนื้อหา ดังนี้ 

 1. การระบุช่ือและผลงานไวในงานของตน สวนใหญอางไวตอนตนของเนื้อหา

หรือสวนนําเรื่อง และ / หรือบทไหวครู มีท้ังระบุช่ือในบทไหวครู ซึ่งไดรับความนิยมมาก

ที่สุด และระบุผลงาน ดังนี้

                  1.1 การระบุชื่อสุนทรภูในบทไหวครู  การระบุนี้มีวัตถุประสงคหลายประการ 

เชน เพื่อแสดงความเคารพสุนทรภูซึ่งเปนครูกลอนของตน ดังเรื่องคติธรรมคํากลอนหมอจู

ที่วา “สุนทรภูครูกลอนวอนเคารพ สิบน้ิวนบตั้งวางหวางเศียรศรี” (หนา 8) เพื่อเดินตาม

รอยสุนทรภู ดังเรื่องสุรายาเสพติดที่วา “จะตามหลังพอภูทานผูปราชญ คงจะคลาดเคลื่อน

คลาคําปราศรัย” (หนา 16) และเรื่องประวัติการณเตือนไทยกลาววา “ไมเดื่องเดนเหมือน

ทานอาจารยภู ทุก ๆ ผูไหวกราบอยาหยาบหยาม” (หนา 1 – 2) และเพื่อขอใหสุนทรภู

ดลจิตดลใจใหผูอานซ้ือหนังสือ และดลใจใหกลอนท่ีแตงมีความไพเราะเพราะพริ้ง ดังเรื่อง

สมบัติพอบานที่วา “สุนทรภูปราชญฉลาดลํ้า ดลจิตนําแนวกลอนตอนสมัย” (หนา 2) 

และเรื่องคติธรรมคํากลอนท่ีวา “ขอยกคุณสุนทรภูผูสูงสิงห ใหเดนดิ่งคารมยมีคมสรรค” 

(หนา 1)

   1.2 การระบุผลงานประเภทสุภาษิตคําสอน สวนใหญนํามาจากเรื่องสุภาษิต

สอนหญงิ และสวสัดิรกัษาคาํกลอน เชน “อานคาํกลอนสนุทรภูดจูงด ีกสัตรสีอนจติภาษติไทย” 

(สุภาษิตแมหมายใจเดียว หนา 19 – 20) “คําสุภาษิตไทยเอาใจพรํ่า จงเรียนจําคํา

สวัสดิรักษา” (สุภาษิตพอบานสอนบุตรสอง หนา 18) และ “คําภาษิตไมผิดเปนแนนอน 

ภูสุนทรเปนอาจารยการกวี” (ศีลหาภาษิต หนา 22) หรือเรื่องนิราศสงขลาคราวไปอบรม

วิชาหัตถศึกษา ของ จ.ศรีอักขรกุลท่ีมีการนําผลงานของสุนทรภูเรื่องสุภาษิตสอนหญิง

มาไวในงานของตนเพื่อสอนผูหญิงใหระมัดระวังคําพูด
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สุภาษิตสอนหญิง นิราศสงขลาคราวไปอบรม

วิชาหัตถศึกษา

    แมจะเรียนวิชาทางคาขาย

อยาปากรายพูดจาอัชฌาสัย

จึงซื้องายขายดีมีกําไร

ดวยเขาไมเคืองจิตระอิดระอา (หนา 560)

    สุนทรภูครูกวีชี้ภิเปรย

วาเรื่องเอยแมคารูพาที

ทั้งเยื้อนแยมแกมปุมใหหนุมชอบ

ตองระบอบพาณิชยของอิตถี

เรารักษาพากายแมไมดี

แตศักดิ์ศรีของชายตองไวแวว (หนา 7)

 2. การเลือกแตงดวยรูปแบบคําประพันธชนิดเดียวกัน หนังสือวัดเกาะ

ของชาวภาคใตมกัปรากฏรูปแบบคาํประพนัธประเภทกลอนเพลงยาวทีม่ตํีาแหนงของสมัผสั

ที่แนนอน เปนระบบ โดยผูแตงนาจะไดรับอิทธิพลจากผลงานของสุนทรภู สําหรับลักษณะ

ของกลอนเพลงยาว คือ ข้ึนตนดวยวรรครับ และลงทายดวยคําวา “เอย” ในชวงหลัง ๆ 

ไมคอยลงทายดวยคําวา “เอย” ใชเน้ือหาแตงเรื่องอะไรก็ได กลอนที่นับวาดีที่สุด คือ 

กลอนเพลงยาวในสมัยรัชกาลท่ี 3 มีกวีสําคัญ คือ พระบาทสมเด็จพระน่ังเกลาเจาอยูหัว

สมเดจ็พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานชุติชโินรสและสนุทรภู (สมเดจ็พระเจาบรมวงศเธอ 

กรมพระยาดํารงราชานุภาพ, 2465: 1 - 32) สวนที่เปนกลอนเพลงยาวของสุนทรภูนั้น 

สุนทรภูคิดแบบแผนข้ึนเอง โดยใหมีตําแหนงของสัมผัสที่แนนอน เปนระบบ กระทั่งไดรับ

การยกยองวาเปนกลอนท่ีมีความไพเราะยอดเยี่ยม ไมมีของใครเทียบได เปนที่นิยม

ทั้งในหมูผูอานและผูแตงกลอนไมวาจะเปนในสมัยเดียวกันหรือสมัยหลังในชวงที่หมอสมิธ           

นําเอาเรื่องพระอภัยมณีของสุนทรภูมาพิมพจําหนาย ปรากฏวาทํากําไรดี จึงมีผูเลียนแบบ

การแตงกลอนตามอยางสนุทรภู กลาวไดวา เพลงยาวเปนคําประพนัธทีส่นุทรภูแตงและไดรบั

การกลาวถึงมากที่สุด (ชลดา เรืองรักษลิขิต, 2548: 339 – 344) ดังการแตงดวยรูปแบบ 

คําประพันธประเภทกลอนเพลงยาว ดังนี้
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เพลงยาวถวายโอวาท นิราศพอหมายและคํากลอนสอน

ประชาชน

   ควรมิควรจนจะพรากจากสถาน

จึงเขียนความตามใจอาลัยลาน 

ขอประทานโทษาอยาราคี…

ควรมิควรสวนผลาอานิสงส  

ซึ่งรูปทรงสังวรรัตนประภัสสร

ใหสี่องคทรงมหาสถาวร  

ถวายพรพันวสาขอลาเอย ฯ (หนา 541)  

   สวัสดีพี่นองผมพรองถอย 

ประดุจดังมานฝาระยายอย  

ละลิ่วลอยตามลมนาชมเชย…

เห็นสมควรสวนคําที่พรํ่าพรอด

วาไมจอดหัวใจใครเลยหนา

ทานผูฟงทั้งหลายไดเมตตา  

สมเวลางบงดบทนี้เอยฯ (หนา 35)

 3. การเลียนแบบแบบแผนฉันทลักษณของกลอน คือ การที่ผูแตงคํานึงวา

บทประพันธหนึ่ง ๆ จะใชกี่คํา สัมผัสกี่แหง ลงทายดวยวรรณยุกตใด โดยมักนํามาจาก

แบบแผนขอบังคับกลอนของสุนทรภูเพราะมีความคิดเห็นวาวิธีแตงกลอนของสุนทรภู

เปยมลนไปดวยวรรณศิลป มีความงามทางศิลปะของวรรณคดี เม่ือตัดสินแลวก็แสดงออก

ถึงความพึงใจนั้นดวยการแตงกลอนในวิถีเดียวกัน ดังนี้

                3.1 เนนสมัผสัในแพรวพราว ผูเขยีนพบวากลอนของชาวภาคใต วรรคหนึง่ ๆ 

มีประมาณ 8 - 9 คํา สวนใหญเนน 8 คํา แยกเปนกลุมคํา 3 - 2 - 3 โดยเนนใหมีสัมผัสใน

แพรวพราวแบบงานของสุนทรภู คือ สัมผัสสระและพยัญชนะเปนคู ๆ มักกําหนดใหสัมผัส

พยัญชนะในคําที่ 3 กับ 4 และ 5 กับ 6 อาจมีคําอื่นมาค่ันบาง แตนิยมสัมผัสในคําที่ 5 

กับ 6 มากกวาคําที่ 3 กับ 4 สวนการสัมผัสสระเนนวรรคตน เชน

     ครูอาจารยผานขั้นชั้นศึกษา วิทยาบอกทางกระจางใส

 เปนบอเกิดเลิศแลวแกวเจียระไน ลูกยกใสวางสูบูชาชม

 เปนขายขึงตึงตั้งพอบังปด  ใหฉันศิษยแตงสารรสหวานขม

 ใครไดฟงดาวดิ้นลิ้นลมชม  คารมคมบทกลอนศรจักรี

     (ลุงสอนสอนหลานสินธุ หนา 2)
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 การนิยมใหมีสัมผัสในแบบกลอนของสุนทรภู  น้ี บางครั้งทําใหผู แตงตอง

เปลี่ยนแปลงรูปคําเพ่ือประโยชนของสัมผัส สวนใหญเพื่อใหสะดวกแกการสงสัมผัสสระ

หรือสงสัมผัสภายในวรรค สงผลใหขอความดูพิกลไปดวย เชน คําวาอากาศเปลี่ยนเปน

อากาโศ “ตกแดนดินถิ่นใดไมอายอับ สีวาววับชวงหลาอากาโศ” (ลุงสอนสอนหลานสินธุ 

หนา 4) คําวาปรีชาเปลี่ยนเปนคําวาปรีชัง “ไหวกวีปรีชังอานฟงศัพท โปรดลําดับตกพลาด

ขาดอักษร” (ภาษิตสอนนักเรียน หนา 18)  หรือคําวาอิศวรเปลี่ยนเปนคําวาอิศรัง 

“เทวฤทธิ์อิศรังทั้งอัมพร ขออวยพรลาภผลทุกคนไป” (ภาษิตสอนนักเรียน หนา 18)

 ชลดา เรืองรักษลิขิต (2548: 104) กลาวถึงกลอนของสุนทรภูวาในวรรคหนึ่ง ๆ 

แยกเปนกลุมคํา 3 - 2 - 3 แตละกลุมคําจะเชื่อมสัมผัสกันอยางที่เรียกวาสัมผัสใน ซึ่งโดย

มากจะมี 2 คู คือ คําที่ 3 กับคําที่ 4 และคําที่ 5 กับคําที่ 6 หรือ 7 นอกจากเน้ือความ

ไมอํานวยหรือหาสัมผัสในไดคูเดียวจริง ๆ ก็มักใหมีสัมผัสในคูหลังมากกวาคูหนา วรรคที่ 1 

กับวรรคที่ 3 นิยมใหเปนสัมผัสสระทั้ง 2 คู สวนวรรคที่ 2 กับวรรคที่ 4 คูแรกนิยมใหเปน

สัมผัสพยัญชนะ สวนคูหลังเปนสัมผัสสระ ในกรณีที่หาสัมผัสไมไดครบจะเวนสัมผัสใน

คูหนาที่เปนสัมผัสพยัญชนะ เหลือเพียงสัมผัสในที่เปนสัมผัสสระ ดังตัวอยาง

      อันความคิดวิทยาเหมือนอาวุธ   ประเสริฐสุดซอนใสเสียในฝก

 สงวนคมสมนึกในฮึกฮัก    จึงคอยชักเชือดฟนใหบรรลัย

 จับใหหมั้นคั้นหมายใหวายวอด   ชวยใหรอดรักใหชิดพิสมัย

 ตัดใหขาดปรารถนาหาสิ่งใด    เพียรจงไดดังประสงคที่ตรงตี 

       (เพลงยาวถวายโอวาท หนา 542)

 3.2 เนนเลนเสียงวรรณยุกต คือ ใชเสียงตางระดับกัน โดยใหคําสุดทาย

ของกลอนวรรคแรกใชเสียงโทหรือเสียงเอก คําสุดทายของกลอนวรรคที่ 2 ใชเสียงจัตวา 

คําสุดทายของกลอนวรรคที่ 3 และ 4 ใชเสียงสามัญ ดังเรื่องวาตภัยคํากลอน ที่วรรคแรก

ลงทายดวยเสียงเอกคําวา “หวาด” วรรคที่ 2 ลงทายดวยเสียงจัตวาคําวา “ผาง” วรรคที่ 

3 และ 4 ลงทายดวยเสียงสามัญ คําวา “วาง” และ “โมง” ดังนี้

          เสียงสะเทือนเลื่อนลั่นใหหวั่นหวาด   ฝนซํ้าสาดเรือนโรงดังโผงผาง

 พัดปนปวนเปะปะไมละวาง    ยังไมจางเหือดหายหลายชั่วโมง

       (วาตภัยคํากลอน หนา 4)
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 การเลนเสียงวรรณยุกตขางตนสอดคลองกับที่ชลดา เรืองรักษลิขิต (2548: 286) 

กลาววา กลอนของสุนทรภูไมใชเสียงวรรณยุกตเดียวกันในคําที่ใชรับหรือสงสัมผัส หากแต

ใชเสียงตางระดับกันเปนเสียงสูง ๆ ตํ่า ราวกับเสียงดนตรี คือ คําสุดทายของกลอนวรรค

แรกนิยมใชเสียงโทหรือเสียงเอก คําสุดทายของกลอนวรรคที่ 2 นิยมใชเสียงจัตวา 

คาํสดุทายของกลอนวรรคท่ี 3 และ 4 นยิมใชเสยีงสามัญ เสยีงวรรณยกุตในกลอนบทหน่ึง ๆ 

มีความตางระดับกันโดยตลอด ถาอานออกเสียงจะไดยินเสียงสูง ๆ ตํ่า ที่มีความไพเราะ 

ดังตัวอยางในรําพันพิลาปที่วรรคแรกลงทายดวยเสียงโทคําวา “ภู” วรรคที่ 2 ลงทายดวย

เสียงจัตวาในคําวา “หวง” วรรคที่ 3 และ 4 ลงทายดวยเสียงสามัญในคําวา “ดวง” 

และ “ออม” ดังนี้

  สุมามาลยบานแบงแมลงภู ขอสิงสูสมสงวนไมควรหวง

     จะเหือดสิ้นกลิ่นอายเสียดายดวง จะหลนรวงโรยรสตองอดออม

     (รําพันพิลาป หนา 297)

     3.3 นยิมใชคาํอุทาน ผูเขียนพบวาผูแตงนยิมใชคาํวา “โอ” มากทีสุ่ด เชน “โออก

เอยใครเลยจะเหมอืนฉนั ความผกูพนัพิศวาสไมขาดหาย” (สภุาษติแมหมายใจเดยีว หนา 2) 

“โอสุดแคนแสนวิตกอกผูหญิง จริงไมจริงขาวกระจายแลวอายเขา” (สุภาษิตพอบานสอน

บุตรสอน หนา 12) “ระวีโอระวีเอยแสงจะดับ” (ลุงสอนสอนหลานสินธุ หนา 1) “โอลูก

เอยถาแมยังไมตาย ไหนเลยสายสวาทพอจะกอเวร” (นิราศพอหมายและคํากลอนสอน

ประชาชน หนา 11) และ “ทารกนอยใครเลาไมเฝาฝน ทกุคนืวนัโอนานํา้ตาหลน” (ฆาตกรรม

คํากลอน หนา 7) สวนคําอื่น ๆ เชน การใชคําวา “อนิจจา” เชน หลอนอาคาตมาตราย

ชายผูผัว ไปยอมตัวใหพาลาอนิจจาเอย” (นิราศพอหมายและคํากลอนสอนประชาชน 

หนา 22) “โดยมิไดนึกฝนเหมือนสัญญา อนิจจากรรมสรางแตปางใด” (ฆาตกรรมคํากลอน 

หนา 7) การใชคําวา “นิจจา” เชน “นิจจาเอยเคยสรางกรรมปางกอน จึงอาวรณมิไดวาย

ฟายนํ้าตา” (สุภาษิตแมหมายใจเดียว หนา 5) การใชคําวา “เสียดาย” เชน “เสียดายสาว

คราวงามดังนํ้าแกว  ทําลายแวววงหางนางปกษา” (สุภาษิตแมหมายใจเดียว หนา 35) 

การใชคําวา “สงสาร” เชน “สงสารกายชายชิดสนิทนอน ตัดรักรอนเริศรางไปหางเชย” 

(สุภาษิตแมหมายใจเดียว หนา 2) โดยชลดา เรืองรักษลิขิต (2548: 375) กลาววา
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อิทธิพลของสุนทรภูที่มีตอการสรางสรรคหนังสือวัดเกาะภาคใต ชวงพ.ศ. 2470 - 2520

กลอนของสุนทรภูมักจะมีคําอุทานอยูดวย ท่ีใชบอยที่สุดคือ “โอ” รองลงมาคือ “เอย” 

รองลงมาอีก คือ “อาลัย” “เสียดาย” “อนิจจา” “สงสาร” “ใจหาย” “อนาถ” “สังเวช” 

“เวทนา” “อนิจจัง” และ “นิจจาเอย” 

    3.4 นยิมใชคาํงาย ๆ เม่ือพจิารณาการใชคําในหนงัสือวดัเกาะภาคใตชวง พ.ศ. 

2470 - 2520 พบวา ผูแตงเนนใชคาํงาย ๆ คาํสามญัโดยทัว่ไป ซึง่ผูอานสามารถเขาใจได เชน

          ถึงบางขวนหวนละหอย ใหเศราสรอยเต็มตวงในทรวงศรี

     นึกถึงนุชบุษบาสุมาลี  เคยขวนพี่สุดเจ็บดวยเล็บนาง

     พี่ไมวาอะไรตามใจขวน  ไดยียวนอิงแอบนอนแนบขาง

     เจาไดขวนเพราะพี่กวนอนงคนาง ใหระคางสุดเจ็บดวยเล็บคม

     (นิราศไปจังหวัดตรัง หนา 14)

 การใชคํางาย ๆ ขางตนน้ีผูแตงนาจะไดรับอิทธิพลมาจากกลอนของสุนทรภู 

(แมวาการใชคาํบางคาํเมือ่อานแลวดตูดิขดับาง) ชลดา เรืองรกัษลขิติ (2548: 276) กลาววา

การใชคําของสุนทรภูนิยมใชคํางาย ๆ คําสามัญ คําตลาด ไมใชศัพทสูงหรือศัพทที่แปล

ความหมายไดยาก โดยมากคําที่ใชจะมีความหมายเต็ม กระจางแจง คนอานทั่วไปสามารถ

เขาใจความหมายของคําไดอยางชัดเจน ไมคลุมเครือ ไมติดขัด
 

    3.5 นิยมใชคําวา “เจียมเสงี่ยม” หรือ “เสงี่ยมเจียม” การใชคํานี้เพื่อสอน

ใหรูจักสาํรวม เชน “จงเสงีย่มเจียมใจจะไววาง ใหสมอยางกบัจนคนชาวนา” (คํากลอนสอนใจ 

หนา 9) “จงเสงี่ยมเจียมนวลสงวนชื่อ อยาดึงดื้อโดยผิดกฎอิตถี” (สุภาษิตแมหมายใจเดียว 

หนา 10) “ขันติความอดทนจงฝนฝก โสรัจจนึกเสงี่ยมเจียมระมัด” (ศิลปคํากลอนสอนใจ 

หนา 7) “หญิงเสงี่ยมเจียมกายใหชายรัก ชายก็จักวอนพรํ่าดวยคําขาน” (มนุษย 4 วัย 

หนา 6) และ “โสรัจจะควรเจียมเสงี่ยมใจ ตางแสงไฟสองทางสวางวาว” (ลุงสอนสอน

หลานสินธุ หนา 8) โดยคําวา “เสงี่ยมเจียม” และ “เจียมเสงี่ยม” ปรากฏในเรื่องสุภาษิต

สอนหญิงหลายแหง เชน “คอยเสงี่ยมเจียมตนเสียกอน” (หนา 101) “จงนุงเจียมหมเจียม

เสงี่ยมหงิม” (หนา 101) และ “ทําเสงี่ยมเจียมตัวผัวไมเห็น” (หนา 116) 

 4. การเลียนแบบถอยคํา มีท้ังการเลียนแบบถอยคําที่เหมือนกันเปนสวนใหญ 

โดยยังคงรักษาใจความสําคัญเดิมไว และการเลียนแบบถอยคําที่เหมือนกันบางสวน 
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โดยเปลี่ยนแปลงใจความสําคัญที่มีอยูเดิม ดังนี้  

   4.1 การเลยีนแบบถอยคาํทีเ่หมอืนกนัเปนสวนใหญ โดยยงัคงรกัษาใจความ

สําคัญเดิมไว ดังเร่ืองความกาวหนาแหงชีวิตท่ีเลียนแบบถอยคําจากเรื่องเพลงยาวถวาย

โอวาท โดยเปลี่ยนเพียงคําวา “แต” เปน “เยี่ยง” และเปล่ียนคําวา “ยอมปล้ินปลอก” 

เปน “ปลิ้นปลอนปลอก” 

เพลงยาวถวายโอวาท ความกาวหนาแหงชีวิต

      แตคนรายหลายลิ้นยอมปลิ้นปลอก

เลี้ยงมันหลอกหลอนเลนเหมือนเชนผี

อยาพานพบคบคาเปนราคี

เหมือนพาลหีลายหนาระอาอาย (หนา 544)

    เยี่ยงคนรายหลายลิ้นปลิ้นปลอนปลอก

เลี้ยงมันหลอกหลอนเลนเหมือนเชนผี

อยาพานพบคบคาเปนราคี

เหมือนพาลีหลายหนาระอาอาย  (หนา 16)
 

 เรื่องกรรมกิเลสคํากลอน มีการเลียนแบบถอยคําจากเรื่องสุภาษิตสอนหญิง

เกือบทุกถอยคํา (เรื่องสุภาษิตสอนหญิงชาวภาคใตเขาใจวาเปนผลงานของสุนทรภู ตอมา

มีการศกึษาวจิยัแลวพบวา ไมนาจะใชงานของสนุทรภู แตเปนผลงานของนายภู จลุละภมร) 

คําที่ตางกัน คือ วรรคท่ี 2 ในเรื่องสุภาษิตสอนหญิงใชถอยคําที่วา “จะไดยากโหยหิว

เพราะชิวหา” ของชาวภาคใตใชวา “ผูฟงมากหมายมั่นคั้นชิวหา” เรื่องสุภาษิตสอนหญิง

ใชถอยคาํที่วา “แมนพดูดมีคีนเขาเมตตา” ของชาวภาคใตใชวา “ใหพดูจรงิทกุสิง่ตามเปนมา” 

และเรือ่งสภุาษติสอนหญงิใชถอยคาํทีว่า “จะพดูจาจงพิเคราะหใหเหมาะความ” ในขณะที่

ของชาวภาคใตใชวา “เพราะวาจาแสดงไวใหไดรูความ” สวนเรื่องนิราศไปวัดเขาพงของ 

ฟ.โกวิโท ก็เปลีย่นเฉพาะคาํบางคาํจากเรือ่งเพลงยาวถวายโอวาท คือ เปล่ียนคาํวา “อนั” 

เปน “กลวย” คําวา “แลว” เปนคําวา “ยอม” คําวา “แต” เปน “สวน” เปล่ียนคําวา 

“ไมรูหาย” เปน “อยูสนิท” เพื่อสอนใหพูดจาไพเราะ ดังนี้

สุภาษิตสอนหญิง กรรมกิเลสคํากลอน

      เปนมนุษยสุดนิยมเพียงลมปาก

จะไดยากโหยหิวเพราะชิวหา

แมนพูดดีมีคนเขาเมตตา

จะพูดจาจงพิเคราะหใหเหมาะความ  (หนา 561)

     เปนมนุษยสุดนิยมเพียงลมปาก

ผูฟงมากหมายมั่นคั้นชิวหา

ใหพูดจริงทุกสิ่งตามเปนมา 

เพราะวาจาแสดงไวใหไดรูความ (หนา 13)
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เพลงยาวถวายโอวาท นิราศไปวัดเขาพง

     อันออยตาลหวานลิ้นแลวสิ้นซาก

แตลมปากหวานหูไมรูหาย (หนา 545)

     กลวยออยตาลหวานลิ้นยอมสิ้นซาก

สวนลมปากหวานหูอยูสนิท  (หนา 6)

   4.2 การเลยีนแบบถอยคาํท่ีเหมอืนกันบางสวน โดยยงัคงรกัษาใจความสาํคญั

เดิมไว เปนการเลียนแบบท่ีถอยคําท่ีไมเหมือนกับตนฉบับเลยทีเดียว แตจะเห็นรองรอย

เดิมอยู  ดังปรากฏในเรื่องสุภาษิตแมหมายใจเดียวที่เลียนแบบถอยคําจากเรื่องนิราศ

วัดเจาฟา ดงัวรรคแรกในเรือ่งสภุาษติแมหมายใจเดยีวใชวา “สงสารดวงพวงฟามาลาหอม” 

เพื่อสื่อถึงการอยูคนเดียวของหญิงหมาย ในขณะที่นิราศวัดเจาฟาของสุนทรภู ใชวา 

“เสียดายดวงพวงผกามณฑาทิพย” เพื่อบอกความรูสึกวาเสียดายหญิงคนรัก วรรคที่ 4 

ที่ใชวา “จําโรยราแรมสิ้นกลิ่นสุคนธ” ในขณะที่นิราศวัดเจาฟาของสุนทรภูใชวา “จะรวง

โรยรสสิ้นกลิ่นผกาฯ” โดยมีการปรับเปลี่ยนจากคําวา “เสียดาย” เปน “สงสาร” ดวย

นิราศวัดเจาฟา สุภาษิตแมหมายใจเดียว

      เสียดายดวงพวงผกามณฑาทิพย 

เห็นลิบลิบแลชวนใหหวนโหย

เพราะหวงพุมภุมรินไมบินโบย 

จะรวงโรยรสสิ้นกลิ่นผกาฯ (หนา 167)    

     สงสารดวงพวงฟามาลาหอม 

แมลงไมตอมแหงเหงาเสียเปลาหนา

สงสารกาย ๆ นองตองเอกา

จําโรยราแรมสิ้นกลิ่นสุคนธ (หนา 28)

    4.3 การเลยีนแบบถอยคาํทีเ่หมอืนกนับางสวน โดยเปลีย่นแปลงใจความสาํคญั

ที่มีอยูเดิม ดังเรื่องสุภาษิตแมหมายใจเดียวมีการเลียนแบบถอยคําจากเรื่องนิราศอิเหนา 

คือ ใช คําว า “หรือ” เพื่อแสดงความสงสัยถึงสาเหตุที่ต องพลัดพรากจากคนรัก 

โดยปรับเปลี่ยนประเด็นการพลัดพรากใหตางไปจากเดิม กลาวคือ เรื่องนิราศอิเหนา 

ตัวละครอิเหนาใชคําวา “หรือ” เพื่อตั้งขอสงสัยวาการที่นางบุษบาตองพลัดพรากจากตน 

เพราะสิ่งศักดิ์สิทธิ์พาไป ในขณะที่เรื่องสุภาษิตแมหมายใจเดียว ตัวละครแมหมายใชคําวา 

“หรือ” เพื่อตั้งขอสงสัยวาการที่ตนตองพลัดพรากกับสามีนาจะเกิดจากผลกรรม ดังนี้
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นิราศอิเหนา สุภาษิตแมหมายใจเดียว

     หรือเทวัญชั้นฟามาพานอง 

ไปไวหองชองสวรรคที่ชั้นไหน 

แมนนองนอยลอยถึงชั้นตรึงสตรัย 

สหัสนัยนจะชวยรับประคับประคอง 

หรือไปปะพระอาทิตยพิศวาส  

ไปรวมอาสนเวชยันตผันผยอง 

หรือเมขลาพาชวนนวลละออง  

เที่ยวลอยลองเลียบฟาชมสาคร 

หรือไปริมหิมพานตชานไกรลาส 

บริเวณเมรุมาศราชสิงขร 

โอลมแดงแสงแดดจะแผดสอง 

จะมัวหมองมิ่งขวัญจะหวั่นไหว  

(หนา 195 - 196)

    หรือปุพเพสันนิวาสแตชาติไหน 

ดลดวงใจเพิ่มรักขึ้นหนักหนา

เราไดทํากรรมเวรเกณฑชะตา 

กุสลารวมสรางกันอยางไร

หรือตักบาตรแตละหนคนละขัน 

ไมแบงปนเพื่อนชิดพิสมัย

หรือทุศิลหมิ่นบทกฎวินัย  

จึงจําใจจําจากพลัดพรากกัน

หรือไหวพระภาวนาคนละแหง 

ผลจัดแจงบรรจงสงใหฉัน

หรือวาผัวศรัทธาเมียอาธรรม 

ผัวสรางสรรคศีลทานสําราญเรือง

ชายแรมรางหางไกลไปเฉย ๆ 

โออกเอยอกจะตรอมจนผอมเหลือง

ตองวาเหวเอกานํ้าตาเปลือง 

ไมรูเรื่องเราทํากรรมชื่อใด

หรือพรากคูหนูนกวิหคหงส 

ใหลืมหลงเลยละคูอาศัย

หรือพรากคูบาวสาวเมื่อคราวใด 

ผลดลใจตามจองสนองเรา (หนา 5)
      

 5. การเลียนแบบสํานวนความเปรียบ ดังปรากฏในเรื่องศิลปกลอนสอนใจ

มีการใชสํานวนความเปรียบคลายเรื่องสุภาษิตสอนหญิง โดยนําพฤติกรรมของหญิงชาย

มาเปรียบเทียบกับดอกไม (ผูหญิง) และแมลงภู (ผูชาย) เพื่อสื่อถึงผลของการไมรักนวล

สงวนตัววาจะตองพบกับความเสียใจ เหมือนดอกไมที่ถูกแมลงภูเชยชมแลวก็บินจากไป 

ดังนี้
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สุภาษิตสอนหญิง ศิลปคํากลอนสอนใจ

      อันตัวนางเปรียบอยางปทุเมศ

พึงประเวศผุดพนชลสาย 

หอมผกาเกสรขจรขจาย

มิไดวายภุมรินถวิลปอง 

ครั้นไดชมสมจิตพิศวาส

ก็นิราศแรมจรัลผันผยอง 

ไมอยูเฝาเคลารสเที่ยวจดลอง

ดูทํานองใจชายก็คลายกัน  (หนา 91)

     ผูชายเปรียบคลายตัวแมลงภู  

เที่ยวคนหาเรณูบุหงาสด

เมื่อไดลิ้มรูทราบอาบกลิ่นรส 

ดอกไมสดโรยราอนาทร

จะใหตูมเหมือนเกาคงเปลาแน 

เปนทุกขแทผูชายเขาหนายจร

ไดความเจ็บและอายขายพักตรหลอน

พวกภมรผูชายไมอินัง (หนา 36)

 เร่ืองลุงสอนสอนหลานสินธุใชสํานวนความเปรียบคลายเรื่องสุภาษิตสอนหญิง

เชนกัน โดยเปรียบพฤตกิรรมของผูหญงิดแีละมีสงาราศกัีบหงสและนกยงูเพือ่สอนการวางตน

สุภาษิตสอนหญิง  ลุงสอนสอนหลานสินธุ

     อันตัวตํ่าแลวอยาทําใหกายสูง

ดูเยี่ยงยูงแววยังมีที่วงหาง 

คอยเสงี่ยมเจียมใจจะไววาง

ใหตองอยางกริยาเปนนารี ฯ  (หนา 555)     

ใครเห็นนองตองนิยมชมไมขาด 

วาฉลาดแตงรางเหมอืนอยางหงส (หนา 555)

      รูเจียมตัวกลัวคนผูจะดูหมิ่น 

จากฐานถิ่นนิสัยอยาใฝสูง

สงวนศรีดีมากอยางเชนนางยูง 

ไมทิ้งฝูงพันธุหงสหลงรักกา (หนา11)

  

 มีขอสังเกตวา การนําผูหญิงไปเปรียบกับ “หงส” หรือ “นกยูง” ปรากฏโดยมาก 

เชน “อันนารีนี่งามดังน้ําแกว สงวนแววไวงามดังนางหงส” “เปนนารีนี่และนางเหมือน

อยางหงส หาคูคงกอเก้ือสืบเชื้อแถว” (สุภาษิตแมหมายใจเดียว หนา 20) “ดูเยี่ยงอยาง

มยุรารักษาแวว อยาแลว ๆ เลา ๆ ไมเขายา” (ลุงสอนสอนหลานสินธุ หนา 20) “จนเขาจัด

อยาหัดใหกายสูง ดูเยี่ยงยูงมีแววที่วงหาง” (คํากลอนสอนใจ หนา 9) และ “กาหรือหงส

คงรูเมื่อดูชัด คอยถนัดตอเมื่อรองพักมองสี” (ประวัติการณเตือนไทย หนา 15) 
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 เรื่องนานาสุภาษิต ของนิล ศรีพัทลุง ใชสํานวนความเปรียบคลายเรื่องนิราศ

เมืองเพชรและนริาศสพุรรณเพือ่สอนใหเหน็ธรรมชาตขิองปากคนทีแ่กยาก โดยเปรียบปาก

ของคนกับตนบอนเหมือนกัน นิราศท้ัง 2 เรื่องของสุนทรภูกลาววา แมวาตนบอน

ที่วาคันก็ยังใหรสชาติหวานมันหรือทําแกงได แตจะแกถายนิสัยคนปากคันแกยาก สวน

วรรณกรรมของชาวภาคใต กลาวในทํานองเดียวกันวาหากนําตนบุก ตนเอาะ หรือตนบอน

ไปตมแกงก็แกคันได แตยากที่จะแกคนปากคัน ดังนี้

นิราศเมืองเพชร นานาสุภาษิต

     ถึงบางบอนที่นี่มีแตชื่อ   

เขาเลื่องลือบอนขางบางยี่ขัน

อันบอนตนบอนนํ้าตาลยอมหวานมัน         

แตปากคันแกไขมิใครฟง (หนา 509)

    ผลผักคันจําเพาะเอาะบุกบอน 

ลวกนํ้ารอนแกถายไดรับผล 

แกงหวานสมตมเจือใสเนื้อปน 

จะแกคนปากคันหมดปญญา (หนา 4)

นิราศสุพรรณ

     ชุมนักผักตบซอน     iบอนแซง

บอนสุพรรณหั่นแกง       อรอยแท

บอนบางกอกดอกแสลง   เหลือแหล แมเอย

บอนปากยากจะแก        ไมสิ้นลิ้นบอนฯ 

                                  (หนา 240)    
         

 เร่ืองนานาสุภาษิตของแหวน กลับเพ็ชร ใชสํานวนความเปรียบคลายเรื่อง

พระอภัยมณี ที่เปรียบการสืบทอดลักษณะนิสัยจากพอแมสูลูกกับการสืบทอดพันธุพืช

ที่มาจากเทือกเถาเหลากอเดียวกัน เหมือนตนยางท่ียอมจะออกลูกเปนลูกยาง ไมแตกตาง

ไปจากพอแม แมจะหลนกระเด็นออกจากตน แตก็ยอมรับรูไดวาเปนยาง โดยวรรณกรรม

ของภาคใตเสริมคําอื่นเขาไปดวย คือ “มะเนียน”  
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พระอภัยมณี นานาสุภาษิต ของแหวน กลับเพ็ชร

      จะดูวัวชั่วดีก็ที่หาง   

จะดูนางดูแมเหมือนแลเห็น 

แมลูกยางหางตนหลนกระเด็น  

ก็จะเปนเชนเหลาตามเผาพันธุ (หนา 568)

      เชนลูกยางก็เปนยางไมตางพันธุ 

ใชแกลงกลั่นกลาวประดิษฐมาคิดเขียน

ตนมะเนียนมีผลหลนเปนมะเนียน 

ไมเคยเปลี่ยนแปรผันพันธุรุกขัง  (หนา 13)

 6. การเลียนแบบเนื้อความ คือ การนําเนื้อความบางตอนในงานของสุนทรภู

มาปรับใชในงาน มีทั้งการนําเนื้อความเดิมมาขยายความเพิ่มเติมและการนําเน้ือความเดิม

มาลดทอนรายละเอียด ดังนี้

    6.1 การนําเนื้อความเดิมมาขยายความเพ่ิมเติม ดังปรากฏในเรื่องสุภาษิต

แมหมายใจเดียว ผูแตงนําเนื้อความจากเรื่องสวัสดิรักษาคํากลอนมาสอนผูอานไมใหมีเพศ

สัมพันธในวันพระ และวันที่เปนมงคลทั้งหลาย คือ วันตรุษจีน วันสงกรานต วันเกิดของตน 

วันทําบุญเดือนสิบ และวันเขาพรรษา โดยขยายความเพิ่มเติมวาใชสอนทั้งชายและหญิง 

ซึ่งนอกจากหามเสพกามในวันสําคัญตาง ๆ เหลานี้แลวก็ควรถือศีล ภาวนา หากทําได

จะพบแตความสุข การขยายความนี้อาจเพื่อใหผูอานเขาใจอยางแจมชัดยิ่งขึ้น

สวัสดิรักษาคํากลอน สุภาษิตแมหมายใจเดียว

    อนึ่งวันจันทรคราสตรุษสารทสูรย 

วันเพ็ญบูรณพรรษาอัชฌาสัย 

ทั้งวันเกิดเริดรางใหหางไกล 

หามมิใหเสนหาถอยอายุ (หนา 536)

    อยาเสพสองครองกันเมื่อวันพระ 

ตัดราคะแตละวันใหพลันสูญ

จงถือศีลภาวนาอยาอาดูร  

จะเพิ่มพูนผาสุกทุกเวลา

หนึ่งวันเกิดชายหญิงสิ่งทั้งสอง 

อยาลิ้มลองโลมเลหเสนหา

วันตรุษสาดขาดรายฝายกามา 

จงรอรารสรักหักอารมณ

บุญเดือนสิบและวันเขาพรรษา
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สวัสดิรักษาคํากลอน สุภาษิตแมหมายใจเดียว

หักตัณหาเสียใหหายอยาหมายสม

ปุริสานารีจงนิยม   

เชิญอบรมบารมเีดอืนสีว่นั (หนา 23 - 24)
 

   6.2 การนําเนื้อความเดิมมาลดทอนรายละเอียดปลีกยอย ดังปรากฏในเรื่อง

สุภาษิตพอบานสอนบุตรสอง ผูแตงนําเน้ือความจากเรื่องสวัสดิรักษาคํากลอนที่สอนให

ลางหนาในตอนเชา ใหชําระรางกายในตอนเท่ียง และใหลางเทาในตอนค่ําเพื่อให

ปราศจากมลทิน โดยลดเน้ือความจากเร่ืองสวัสดิรักษาที่เนนการบอกสาเหตุที่สอนเร่ือง

ดังกลาว บอกทศิ บอกวธิชีาํระลาง บอกหลกัการประพฤตปิฏิบตัติน บอกขอหาม และบอกผล

ที่ไดรบัจากการชาํระลางสวนตาง ๆ  ของรางกาย เชน บอกสาเหตท่ีุสอนใหลางหนาในตอนเชา

วาเพราะราศีอยูที่ใบหนา บอกทิศวาใหหันหนาไปดานทิศตะวันออกและทิศใต บอกวิธี

ชําระลางวาใหทองคาถากอนลางหนา และบอกหลักการประพฤติปฏิบัติตนวาใหพูดแต

ถอยคําที่ดี สุดทายก็บอกผลที่ไดรับวาจะพบแตความสุขถาวร ในสวนที่เปนของภาคใต

บอกแตหลักประพฤติปฏิบัติตนวาในขณะชําระลางรางกายไมควรแสดงความโกรธ และ

ประพฤติช่ัว การลดทอนรายละเอียดปลีกยอยตาง ๆ ออกไปจากเรื่องเดิมน้ีอาจเพราะ

ผูแตงตองการใหผูอานทราบเพียงหลักการปฏิบัติตนเทานั้น

สวัสดิรักษาคํากลอน สุภาษิตพอบานสอนบุตรสอง

    อยาลืมหลงจงอุตสาหรักษาสิริ

ตามคติโบราณทานขานไข 

วาเชาตรูสุริโยอโณไทย 

ตื่นนอนใหหามโมโหอยางโกรธา

ผินพักตรสูบูรพทิศ แลทักษิณ 

เศกวรินดวยพระธรรมคาถา

ที่นับถือคือพระไตรสรณา

ถวนสามคราจึงชําระสระพระพักตร

    ตื่นแตเชาเจาอุตสาหชําระพักตร 

สองทรามรักจงจําอยาทําเฉย

เมื่อเที่ยงนํ้าลูบอุระนะทรามเชย 

คํ่าลงเลยลางบาทอยาขาดวัน

จึงวากับลูกชายสายสุดรัก  

เจางามพักตรอยาอหังกตั้งมหันต

สงวนกายฝายชั่วอยาพัวพันธ

ถึงฤกษวนัพอจะไดไหววดัวา (หนา 2 - 3) 
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สวัสดิรักษาคํากลอน สุภาษิตพอบานสอนบุตรสอง

แลวเอื้อนอรรถตรัสความที่ดีกอน 

จะถาวรพูนเกิดประเสริฐศักดิ์ 

ดวยราศีที่ชะลอนรลักษณ 

อยูพระพักตรแตทิวาเวลากาล

ยามกลางวันนั้นวาพระราศี 

สถิตที่วรองคใหสรงสนาน 

พระอุระประสุคนธวิมลมาลย 

จะสําราญโรคาไมราคี 

ครั้นพลบคํ่าคลํ้าฟาสุธาวาส

ฝายเบื้องบาทซายขวาเปนราศี 

จงรดนํ้าชําระซึ่งราคี 

หามสตรีอยาใหพาดบาทยุคล (หนา 533)
   

บทสงทาย
 การศกึษาหนงัสือวดัเกาะภาคใตทีแ่ตงชวงทศวรรษ 2470 - 2520 ครัง้นี ้สะทอน

ใหเห็นวาชวงที่วรรณกรรมของสุนทรภูแพรสูภาคใตในรูปแบบของหนังสือวัดเกาะ ผูแตง

ชาวภาคใตเกดิความนยิมชมชอบเปนอยางมาก จนมกีารเลยีนแบบผลงานของสนุทรภูกันทัว่ไป 

ซึ่งนาจะเกิดจากผลงานของสุนทรภูสวนใหญแตงดวยคําประพันธชนิดกลอนท่ีชาวบาน

สามารถปรับใชไดไมยากนัก เพราะกลอนแตงงาย และชาวบานคุนเคยดีอยูแลว สามารถ

นําไปสวดหนังสือ เลนหนังตะลุง หรือขับบทมโนหราได นอกจากนี้ ผลงานของสุนทรภูก็มี

เนื้อหาทีห่ลากหลาย ทัง้อานสนกุ ไดความเพลดิเพลนิ เกดิจนิตนาการ และสอดแทรกแงคิด 

ที่สําคัญกวานั้น คือ จะไดเอาใจตลาดในยุควัฒนธรรมบริโภคนิยมดวย ถือไดวาผลงาน

ของสนุทรภูตองกบัรสนยิมของชาวภาคใต ความศรทัธาตอสนุทรภูนอกจากเกดิกบัชาวบาน

ในชุมชนแลว แมแตนักคิดคนสําคัญในสมัยสรางชาติสมัยนั้น คือ หลวงวิจิตรวาทการ

ก็ชื่นชอบเชนกัน ดังท่ีทานเห็นวาวรรณกรรมของสุนทรภูมีดีเทากับเชคสเปยร ดังนี้ 

“รวมความวาสุนทรภูเปนกวีช้ันเอกของไทยและเอกพอที่จะอวดชาวตางประเทศได” 

(หลวงวิจิตรวาทการ, 2475: 70 – 71) 
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